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词义：皮，外皮；毛皮；伪装，外衣。皮相の（ひそうのけ

ん） 只知皮毛，肤浅之见。例：理知も勉しないし，のもな

いと，なにを喋っても皮相のだ。译文：既不学习理论知识

，又没有实际经验，即使谈论什么，也只能是肤浅的见解

。12、（き、け） 词义：气息；气氛；气度；气量；气质；

脾气；心神；意识；心情；心绪；心意；等。 合が通じ合う

1、合得来，情投意合； 2、步调一致，同呼吸共命运。例1：

おれは多分今の代にあんまり合わないだろうか，合が通じ

合う恋人を何年ずうと探して来たけど，なかなかつめられ

ない。译文：可能是我这人不大适合这个时代吧，这么多年

来我一直都在寻找可以和自己情投意合的恋人，但总是找不

到。13、（あご） 词义：颚；下颌，下巴；鱼鳃，鱼钩的倒

钩。が干上がる 无法糊口，揭不开锅。例1：彼自身が交通

事故で仕事ができなくなって，奥さんも失したので，この

家はが干上がる（ひあがる）ほどになった。译文：他自己

因为发生交通事故不能进行工作，妻子也失了业，这个家快

要揭不开锅了。例2：くの不景で，が干上がる人はだんだん

と多くなる。译文：经历了长期的不景气，越来越多的人穷

得无法糊口。 下と上のぶつかり放 信口雌黄。例：太郎さん

はよく下（したあご）と上（うわあご）のぶつかり放（ほ

うだい）でものを言いたがる人で，周りの人の判がよくな

い。译文：太郎是个爱信口雌黄的家伙，所以在周围的人中



评价并不14、牙（きば、が）词义：牙；牙齿。牙をむ （因

为悔恨或兴奋等而）咬牙切齿。例1：自分の油断で交通事故

を起こして，自分の一番している人の命をってしまったと

いうことを思い出したら，十年てもやはり牙をんで悔しが

る。译文：一想起因为自己的疏忽大意造成交通事故而夺去

了自己最爱的人的性命这件事，即使已经过了十年了，也还

是悔恨得咬牙切齿。15、肝（きも、かん）词义：肝，肝脏

；内脏；胆子，胆量，魄力。肝胆相照らす 肝胆相照。例1

：田中さんと木村さんは二十年の肝胆相照らす（かんたな

いてらす）仲である。译文：田中和木村是20年来肝胆相照

的好朋友。16、脚（きゃく）词义：脚，足。脚をあらわす 

露出马脚；露出破绽。例1：事を多くやると，どんなにを付

けても，脚（ばきゃく）をあらわすはずだ。译文：坏事做

多了，不管怎样小心在意，总会露出马脚来的。17、口（く

ち、く、こう）词义：口，嘴；谈话，言语；口味；家中人

口；生计；传说，等等。口当たりがい 1、不善于应酬；2、

味道不好，不合口味。例1：私は口当たりがくて，パチイな

んかは大嫌いだ。译文：我这人不善于应酬，所以很讨厌聚

会什么的。18、嘴（くちばし）词义：鸟嘴；嘴巴。嘴を入

れる 插嘴；管闲事，干预，干涉。例1：アメリカはいつも

手に宗教とか人とかという理由で他国の内政に嘴を入れる

。译文：美国经常随意地以宗教或人权等理由来干涉其他国

家的内政。19、唇（くちびる、しん）词义：嘴唇。 唇が薄

い 爱说话，话语多。例1：春子さんは仕事中でも唇（くち

びる）が薄いから，に批された。译文：春子在工作中也老

爱说话，所以受到了科长的批评。20、首（くび、しゅ）词



义：脖子；首级；生命；职位、饭碗；解雇，开除。首が回

らない 资金周转不灵；债台高筑。例1：品のれ行きがいせ

いで，首が回らなくなって，会社が倒寸前になった。译文

：由于产品销路不畅，导致资金周转不灵，公司都快要破产
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